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What is Ghost Mionth?
Let’s learn about > o
Taiwanese culture together

In Taiwanese folk culture “the seventh month

of the lunar calendar” is popularly known as

Ghost Vionth. This is a time when the “Good = G
Brothers (deceased souls)” return to the world

of humans, while Taiwanese prepare offerings

for them and pray for peace.

Several common taboos and customs are
observed during “the seventh month of the

lunar calendar’’:
W

No patting people on the shoulder

No random taking of photographs

=%Eal
= No whistling at night
aﬂ' F=4 F=4

—_

No hanging up clothes to dry at night
No birthday celebrations

No visiting hospitals

No sticking chopsticks upright in bowls
No returning home too late at night

Offer the deceased souls ready-to-eat
food, avoiding items that are strung
together or in clusters

The above behavior is faith-based

and not necessarily supported by

science. Remember to be open

minded about cultural differences as that is the best way
to understand and respect other people.
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“T'hang cO hon” Ia gi?

Cung tim hiéu van hoa Dai IlLoan nhé!
Trong tin nguwong dan gian Pai L.oan, thang ‘

7 am lich, thuwong duwoc goi la Thang ¢c6 hon, '\.‘
tuwong trung cho sw tré vé duwong gian cua
nguwdi da khuat (linh hén caa ngwoi da (9

khuz"it). Negwdi Pai Loan thuwong chuian bi 1&
vat dé cau binh an.

Thang 7 Am lich ciing c6 mdt vai diéu kiéng
Ky. chz?ing han nhuw:

%\\_ Khong v3 vai ngudi khac

Khong tuy tién chup anh

=35

a_q!m' Khong huyt sao vao ban dém

= ap I+

%\/

Khong phoi quan ao vao ban dém
Khong t6 chwce sinh nhiat
Tranh dén bénh vién
Khong dé diia dung ddéng trong bat
Khoéng vé nha qua mudn

Chon do an ché bién san d¢é dang cang,
khong xau chuoi 1€ vat

Nhirng diéu néu trén duwa trén tin
nguong va c6 thé khong co6 co s&
khoa hoc. Tuy nhién, xin nhac nha

moi nguoi hay khoan dung véoir nhirmg khac biét van héa,
day la cach t6t nhat dé thé hién suw hiéu biét va tén trong
l1An nhau.
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Quan tam ban!
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Apa ltu “Bulan Hantu”

Vari Belajar Bersama P
tentang Budavya Taiwan! ,\_‘

Dalam kepercayaan rakyat Taiwan, “bulan
ketujuh dalam kalender Imlek” juga disebut
sebagai Bulan Hantu. Bulan ini melambangkan
hari kembalinya para “saudara baik (arwah
orang meninggal)” ke alam manusia.
Masyarakat di Taiwan akan menyiapkan
sesajen untuk bersembahyang, guna
memohon kedamaian dan keselamatan.

Pada bulan ketujuh kalender Imlek, ada juga
beberapa pantangan dan tradisi yang umum,
misalnya:

Tidak menepuk pundak orang lain
Tidak mengambil foto sembarangan
Tidak bersiul di malam hari

Tidak menjemur pakaian di malam hari

Tidak merayakan ulang tahun bagi lansia

Viengurangi kunjungan ke rumah sakit

Jangan menancapkan sumpit secara tegak
Ilurus di dalam mangkuk

Untuk sesajen, pilih makanan siap saji dan
tidak disajikan dalam bentuk rentengan

Perilaku di atas didasarkan pada
kepercayaan dan belum tentu

memiliki dasar ilmiah. Namun, ini
mengingatkan kita semua untuk bertoleransi terhadap
perbedaan budaya. Inilah bentuk pemahaman dan
renghormatan terbaik bagi satu sama lain.
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